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TO TRINH

PRO
V/v Bé sung nganh nghé kinh doanh va stra déi Diéu Ié Céng Ty

RAe. Supplementing the business line of the Company and amending the Company’s Charler

Kinh gtvi: Quy C6 déng Céng ty Cé phan Tap doan Pau tw Pja éc No Va
To: Estesmned Shareholders of No Va Land Invesiment Group Corporation

—  Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duwoc Qudc hdi théng qua ngay 17/6/2020 va cac van ban hudng
dan thi hanh;
The Enterprise Law No. 58/2020/QH 14 passed by the National Assembly on June 17, 2020 and quiding
clocunionis for 1f‘(‘ /{17;7/L‘!77(‘}7(<=U(7'l

- Luat Chirng khodn sé 54/2019/QH14 duwoc Quéc héi thong qua ngay 26/11/2019 va céc van ban
huéng dan thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH 14 adapted by the National Assembly on November
2019 and other implementing regutations;

—  Diéu Ié ctia Cong ty Cé phén Tap doan Pau tw Bja é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investmenl Group Corporation (the “"Company”),

Sy galit

2GE

Ho6i dong Quan tri (‘HDPQT”) kinh trinh Dai héi déng cb dong (“DHDCH”) xem xét thdng qua cac noi

dung sau:

The Board of Directors ("BOD”) would like to submit to the General Meeting of Shareholders ("GIS")

for approval as follows:

1. BG& sung cac nganh, nghé sau day vao danh sach nganh, nghé kinh doanh ctia Céng Ty:

Supplemending the follow business ling in the Company’s business line:

STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh dwoc bd sung Ma nganh/
Ho Business line supplemented Code
1 Van téi hang héa dwong sét 4912

i

i Ai(/’c’ fre !i"x"(w'

2 Van tai hang hoa bang dwéong bo 4933
Freight ransporl by road

1
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3 Van tai hang hoa ven bién va vién dwong 5012
Coastal freight and ocean

4 Van tai hang héa dwong thuy ndi dia 5022
Freight inland waterway

5 Kho bai va Iwu gitr hang héa (khéng hoat dong tai tru s&) 5210

Warehousing and storage of goods (Not at head office)

6 Hoat ddng dich vu hé tro truc tiép cho van tai dudng sat 5221
Direct support setvice activities for rail transpoit

7 Hoat déng dich vu hé tro tryc tiép cho van tai hang khéng 5223
Direct support service activities for air transport

8 Bbc xép hang héa (khéng hoat déng tai tru sé) 5224
Cargo handling (Not at head office)

9 Hoat déng dich vu hé tro trc tiép cho van tai dwong bo
Direct support service aclivities for road ransport 5225

10 Hoat déng dich vu hé tro khéc lién quan dén van tai 5229

Other supporting service aclivities related to {ransportation

2. Stra déi Khodn 4, Biéu 3 Diéu lé Céng Ty nhu sau:

, Article 3 of the Company Chaiter are as follows:

i 4

Hoat dong kinh doanh ctia Céng Ty bao gdém cac hoat dong dau tw sinh 1&i va cac hoat déng
lién quan dén cac nganh, nghé kinh doanh sau:
Business aclivities of the Compauny include profitable investments and activities related to the

following business lines:

STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh

Mo Business line

i

Tw van, mdi gidi, dau gia bt dong san, dau gié quyén s dung dat
Chi tiét: Moi gidi bat dong san. Dich vu quan ly bat dong san. Tw van bat dong san.
San giao dich bat déng san.

1 .
Consulting. brokerage, and auction of real estate and land use rights
Detailed description. Real eslate brokerage. Real estate management service. Real
esiate consulting Real estale exchange
Tw van may vi tinh va quan tri hé théng may vi tinh
9 Chi tiét: Dich vu may tinh va céc dich vu lién quan (CPC 841-845, 849)
Comiputer and administration system consullting
Detailed description: Computer and related services (CPC 841-845, 849)
Hoat déng tw van quan ly
2 Chi tiét: Dich vu tw van quan ly (CPC 865, trir tw van tai chinh, ké toan, phap luat) .

Dich vu tw van quan ly dw an khéac véi dich vu xay dwng

Management consultant services

2
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STT/ Tén nganh nghe kinh doanh
No 2 5 fine
Detailed description: Management consultant services (CPC 865, except for financial
advisory, accounting and law). Project management consulting services other than
construction services
Stra chira thiét bi dién ttr va quang hoc
Chi tiét: Dich vu slra chira, bao dwdng may maéc, thiét bi (khéng bao gdm stra chira
tau bién, may bay hodc cac phwong tién va thiét bi van tai khac) (trlr gia céng co khi,
4 tal ché phe thai, xi ma dién tai tru s&).
Repair of elecironic and optical equinment
Detailed zife:;c;r/;:}uo/‘z. z»\\—;pcw and maintenance of machinery and equipment (excluding
repair of ship and boats, aircraft or other other transport equipmeint) (except mechanical
(ﬁ R k) A . . e
processing, waste recycling. electroplating at the main office)
Dich vu lwu trd ngén ngay
5 (khéng hoat déng tai tru sé)
Short-term accommodation services (not provided at the main office)
Kinh doanh bat déng san, quyén st dung dat thudc chi s& hivu, chu st dung
hoac di thué
chi tiét: kinh doanh bat dong san (thwc hién theo khoan 1 Didu 10 Luat Kinh
6 doanh bat dong san)
rading propertics, land use rights of homeowners, land users or tenants
Detaited description: Trading of real estate (following Clause 1, Article 10, Law of Real
Estate Trading)
Pha do
7 Chl tiét: chh vu thao d&
etaits: Demolition services
Hoan thién céng trinh xay dwng
8 Chi tiét: Céng tac hoan thién cong trinh nha cao tang
Completion of construction works Details: Construction of high-rise buildings
Hoat dong xay dwng chuyén dung khac
9 Chi tiét: Céac cong tac thi cong khac
Qther specialized construction activities Details: Other construction works
Thoat nwéc va xt ly nwdc thai
10 Chi tiét: Dich vu xtr |y nwéc thai (khdng hoat dong tai tru s&)
Drainage and wast ’waz’ez' freatment Delails: Waste water treatment setvices (not
,!,)/(.)%./f‘u(ﬁ(.f at !z main office)
X ly va tiéu huy rac théi khong doc hai
1 Chi tiét: Dich vu x( ly rac thai (khéng hoat déng tai tru sd)
reatment and disposal of non-hazardous waste
tails: Waste realment services (not provided at the main office)
Lap d&t may moc va thiét bj cong nghiép
12 chi tiét: Cong tac 1&p dwng va I&p dat (CPC 511, 515, 518)
Installation of industrial machinery and equipment
Defails: Erection and installation work (CPC 511, 515,

3
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STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh
Business line
Ban 1& lwong thwe, thwe phdm, db udng, thube 14, thube ldo lwu dong hoéc tai cho
13 | chi tiét: Dich vu cung cép thirc &n (CPC 642) va dd ubng (CPC 643)
Retail sale via stalls and markets of food, beverages and lobacco products Detalls;
Food seiving setvices (CPC 642) and beverage serving services (CPC 643)
Hoat déng thiét ké chuyén dung
chi tiét: Dich vu thiét ké ky thuat cho viéc 1&p dat co khi va lap dat dién cho cac tda nha
(CPC 86723). Dich vu thiét ke ky thuat cho viéc xay dwng cho cac cdng trinh ky thuat
14 dan dung (CPC 86724)
slized design aclivities Details: Engineering design seivices for mechanical and
lectrical installations for buildings (CPC 86723). Engineering design services for the
construction of civil engineering works (CPC 86724)
15 Pai ly du lich
Travel agency
Diéu hanh tua du lich
16 o v
17 Dich vu dat chd va cac dich vu hé tro lién quan dén quang ba va td chire tua du lich
Other reservation service and related aciivities
iB Hoat déng chiéu phim
Motion picture projection
Hoat déng clia céc co sé thé thao
19 (trtr hoat dong clia cac san nhay)
Operalions of spoits facilities (except activities of dance clubs)
Hoat déng thé thao khac
20 (trw hoat déng ctia cac chudng nudi ngwa dua, cac chudng nudi cho)
r sports activiies (except activities of racing stables, kennels)
Hoat déng clia cac cdng vién vui choi va cong vién theo chi dé
(trtr kinh doanh tro choi dién tl c6 thwdng danh cho ngwoi nwéc ngoai va kinh doanh
21 tro choi dién ttr c6 thwdng trén mang)
£ n-f‘ s of amusement parks and theme parks (except for prize-winning electionic
i e /‘uu“?u s and online f’?/l/PWllrU/}}’Y electronic gatnes }
Hoat dong vui choi giai tri khac chwa dwoc phan vao dau
(trte hoat dong cla cac san nhay; trir kinh doanh tro choi dién tir cé thwdng danh cho
29 nguoi nwédc ngoai va kinh doanh trd choi dién t& c6 thudng trén mang)
Other amusement and recreation activities not elsewhere classified (except for
activities of dance clubs; except for prize-winning electronic games for foreigners and
online prize-winning electronic games)
Dich vu tam hoi, massage va cac dich vy tang cwong sirc khoé twong tw (trir hoat
dong thé thao)
23 (khong hoat dong tai tru s&)
Sl ih, ma > and health improvement services (except sports activities) (not
_,‘.»f':,m,<,f:,, o at the /?';es;'f‘i <\>/f:a,=,,
o4 Giat |a, lam sach cac san pham dét va I6ng thu
Washing and cleaning of textile and fur products
25 | Céttdc, lam dau, goi dau

4
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STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh
v Business line
(trr hoat déng gay chay mau)
Haurdressing and shampooing
26 Dich vu cham séc va duy tri canh quan
Landscape service aclivilies
Gido duc thé thao va giai tri
27 (trlr hoat dong clia cac san nhay)
Sports education and recreation
28 Hoat déng clia cac viwdn bach thdo, bach thi va khu bao ton tw nhién
Botanical and zoological gardens and nature reseirves aclivities
,g | Ban & thiét bj, dung cu thé duc, thé thao trong cac clra hang chuyén doanh
Retail sale of sporling eqguipment in specialized stores
Ban 18 tro choi, dd choi trong cac ctra hang chuyén doanh
(trlr d6 choi c6 hai cho gido duc nhan cach, strc khde cla tré em hoc anh hwdng dén
30 an ninh trat tw, an toan xa hoi)
Retail sale of games and toys in s‘/‘:e(‘;’a/m‘*d stores (excepl toys affecting children's
personalily education and health or social safety and security)
Ban Ié hang may mac, giay dép, hang da va gia da trong céc ctra hang chuyén doanh
31 Retail sale of clothing, footwear and leather and leatherelte articles in specialized
19 Nha hang va cac dich vu &n ubng phuc vu lwu déng
Restaurants and mohbile calering services
43 Cung cap dich vu &n ubng theo hop ddng khéng thweng xuyén voi khach hang
Event catering services
Co s¢ lwu tru khac
Chi tiét: Dich vu cung cép co s& lwu trd ngan han la phwong tién lwu trd 1am bang vai,
bat dwoc st dung cho khéach du lich trong bai cam trai, du lich d& ngoai. (khéng hoat
34 dong tai tru s&)
Other accommaodation Details: Provision of shorl-lerm accommodation. made of cloth,
s, to tourists in camping grounds or for picnic purpose. (not provided at the main
Hoat ddng sang tac, nghé thuat va giai tri
(Cam két khong thwc hién cac hiéu tng chay, nd; khéng st dung chat nd, chat chay,
hoa chét lam dao cu, dung cu thuc hién cac chuong trinh van nghé, sw kién, phim anh)
35 Creative, arls and entertainment activities
{(Commitments to avoid making pyrotechnic effects:  avoid
wie products or chermicals as props, fools in performing art
5% Xéy dwng nha dé &
onstruction of residential properties
- Xéy dwng nha khéng dé &
Construction of non-residential buildings
38 Xay dung cong trinh dwong sét
Construction of railway works

5
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STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh
No Business line
39 Xay dwng cbéng trinh dwdng bd
Construction of road works
Xay dwng cong trinh dién
(Doanh nghiép khéng cung c&p hang héa, dich vu thudc déc quyén Nha nuwoc, khong
hoat dong thwong mai theo ND 94/2017/ND-CP vé hang hoa, dich vu doc quyén Nha
nwéc
40 ) e . L
Construction of utility projects for electiicity
(Enterprises do not provide goods and services under State monopoly, do not conduct
commercial activities according to the Decree 94/2017/ND-CP on State monopoly
goods and services)
41 Xay dwng Cong trinh cp, thoat nuwéc
Construction of water supply and drainage works
49 Xay dwng céng trinh vién théng, théng tin lién lac
Construction of utility projects for telecommunications
43 Xay dwng cdng trinh cdng ich khac
Construction of other utility projects
44 Xay dwng cong trinh thiy
Censlruction of water projects
45 Xay dwng cdng trinh khai khoang
Construction of mining projects
4B Xéy dwng cong trinh ché bién, ché tao
onstruction of manufacturing facilities
47 Xéy dwng cbng trinh k¥ thuat dan dung khac
Construction of other civil engineering works
Chuan bi mat bang
48
Prepar alion
Lép dat hé théng dién
49 ,
Electrical installations
Lap dat hé théng cép, thoat nwéc, hé théng swdi va didu hoa khong khi
(trilr 1Ap dat cac thiét bj lanh (thiét bi cAp dong, kho lanh, may da, diéu hoa khong khi,
lam lanh nwée) str dung ga lanh R22 trong linh vire ché bién thiy hai san va trir gia
50 cong co khi, tai ché phé thai, xi ma dién tai try s&)
Pliumbing. heal and air-conditioning installation
(except instaflation of cooling :;ys:‘p/')w (freezers, cold storage, ice makers,
, nditioners > ~'~":ﬁ;‘;’@rx‘“ ) using R22 refrigerant in the field of »':y;'?f')ozfpz“(‘)f‘ ng,
and except mechanical processing, waste recycling, electroplating at the main office)
5 Lap dat hé thdng xay dwng khac
Qther construction installation
Vé sinh chung nha ctra
52 (tru dich vu xéng hO’I khw trung)
(,n" (,f"*\'uh (] O /\ ilct
53 Vé sinh céng nghiép va cac cong trinh chuyén biét
(trtr dich vu x6ng hoi, kht tring)

6
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STT/

AF -

Tén nganh, nghé kinh doanh

P %
= ,f‘ﬁ &

Industiial cleaning activities and speci z!m d cleaning activities for buildings

(ecept sauna and disinfection services)

54

Kiém tra va phan tich ky thuat
Technical testing and analysis

55

Thu gom rac thai khéng doc hai
Collection of non-hazardous waslte

56

Ban budn vat liéu, thiét bj 1ap dat khac trong xay dung
(khéng hoat dong tai tru s&)
Wholesale of construction materials and other fixtures (not af the head office,

57

Ban budn chuyén doanh khac chwa dwoc phan vao dau

(trtr ban buén binh gas, khi dau mé hoa 16ng LPG, dau nhét cén, vang miéng, sung,
dan loai diing di s&n hodc thé thao va tién kim khi; trir ban budn hoa chét tai tru sd:
Thuc hién theo Quyét dinh 64/2009/QD-UBND ngay 31/7/2009 ctia Uy ban nhan dan
Thanh ph6 H6 Chi Minh va Quyét dinh 79/2009/QD-UBND ngay 17/10/2009 clia Uy
ban nhan dan Thanh phé H6 Chi Minh vé phé duyét Quy hoach néng san trén dia ban
Thanh pho Ho Chl Minh)

20 SPCK alized wholesale

o gas cylinders, liquefied petroleurn gas (LPG), lubiricant
1S, | ammunition for hun [ing or sports and mem/wma e,\w;n forwh )/e ale
hemicals at the head office; To comply with Decision 64/2009/QD-UBND dated July
, 2009 of the People's Commiltee of Ho Chi Minh City and Decision 79/2009/QD-
UBND dated October 17, 2009 of the People's Committee of Ho Chi Minh City. Ho Chi
Minti City on approving agricultural product planning in Ho Chi Minh Cily)

58

Cho thué may maéc, thiét bi va db dung httu hinh khac khong kém ngudi diéu khién
Renting of other machinery, equipment and tangible goods without operator

59

San xuat cac cAu kién kim loai
& of structural metal products

60

San xuét thUng bé chtra va dung cu chira dwng bang kim loai
Manufaclure of lanks, reservoirs and containers of metal

61

San xuét dién
(tre truyén tai, diéu do hé théng dién qudc gia va quan ly luwai dién phan phdi, thiy dién
da muc tiéu, dién hat nhan)

> power generation

5 sion,  hational power system  dispaltching  and  distribution  gricl
gemeit, mmiz -puIpose nyahoe/ﬂ {ricity, nuclear power)

Haia

62

Truyen tai va phan phébi dién

(trtr truyén tai, diéu do hé théng dién quéc gia va quan Iy lwdi dién phan phdi, thay dién
da muc tiéu, dién hat nhan)

Electiic power transmission and distribution

(’!f,\a\.e;w fransmission, national power system dispalching and distribution  gric
management. mulli-purpose hydroelec z;/m‘v nuclear power)

63

Hoat déng chuyén mén, khoa hoc va cdng nghé khac chwa dwgc phan vao dau

(trtr Hoat dong cla nhung nha bao déc lap; Hoat dong danh gia tror bat dong san va
bao h|em (cho db cb, dd trang strc...); Thanh toan héi phiéu va théng tin ty 1& lwong;

Tw van chirng khoan; tu van ké toan, tai chinh, phap 1y)

7
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STT/

No

Tén nganh, nghé kinh doanh

Business fine

Other professional, scientific and t‘(*cimfc:ézi activities not elsewhere classified (except
;“*/M S (,/“ lmr;),‘nrzmn Journalists: Valuation activities excluding real estate and
insurance (for antiques, jewelry.. ) r>f// of exchange payment and quantity rate
;’z’zfn.zm,;f/un Se (w;é 28 consulting. accounting, financial, legal consulting)

64

Hoat déng héd tro dich vu tai chinh chwa dwoc phan vao dau
Chi tiét: Hoat dong tw véan dau tw (trlr tw van tai chinh, ké toan, phap luat)

Aclivities auxiliary to financial service aclivities n.e.c

s lnvestment consaltancy activities (except financial and accounting consulting)

65

Ban buén dd dung khac cho gia dinh
(trtr ban budn dwoc pham)
Wholesale of other household products (except medicine)

66

Ban I& thuéc, dung cu y té, my phadm va vat phdm vé sinh trong cac cira hang chuyén
doanh
Chi tiét: Ban 1& nwdc hoa, my phdm va vat pham vé sinh trong cac clva hang chuyén
doanh
Retail sale of pharmaceutical and medical goods, cosmetic and loflet articles in

soecialized stores

Detail: Relail sale of perfumeries, cosmetics and toflet articles in specialized stores

67

Cho thué xe co déng co
Renting and leasing of motor vehicles

68

Cho thué thiét bj thé thao, vui choi giai tri
Renting and leasing of recreational and sports goods

69

Hoat ddng dich vu hé tro’ kinh doanh khéc con lai chwa dwoc phan vao dau

(tree dich vu lay lai tai sén, may thu tién xu dé xe, hoat dong dau gia doc lap, quan ly va
bao vé trat tv tai cac cho)

Other remaining business support service aclivities n.e.c. (except repossession
services, parking fee collection services, activities of independent auclioneers,
managernent and public order aclivities at markets)

70

Dich vu phuc vu d6 udng
(khéng hoat dong tai tru sé)
Beverage serving activities (not operating at headquarter)

71

Van tai hanh khach dwong bé khac

Other passenger land transport

72

Ban 1€ d6 ubng trong cac ctra hang chuyén doanh
(khéng hoat dong tai tru sé&)
Retail sale of beverages in specialized siores (not operaling at headquarter)

73

Ban lé san pham thubc 14, thudc lao trong cac ctra hang chuyén doanh
(khong hoat dong tai tru s&)

co products in specialized stores (not operaling at headguarier)

12’5’ ; 7

74

Hoat déng clia cac cau lac bd thé thao
(trlr hoat ddng cla cac san nhay)
Activities of sports clubs (except dance sport business)

75

Dich vu hanh chinh van phong téng hop

Combined office administrative service activities

8

Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich  théng tin va khéng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop
co sy mau thuan gitra noi dung tiéng Viét va noi dung tleng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung

uw 7 r:,) fute :‘w the official policy. in case of any discrepancy between

9N\

Ly

—

\

S



STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh
Business fine
76 Van tai hanh khach béng xe buyt trong néi thanh
Passenger transport by urban buses
77 Van tai hanh khach bang xe buyt gira ndi thanh va ngoai thanh, lién tinh
Passenger lransport by urban, suburban and inter-provincial buses
78 Van tai hanh khach bang xe buyt loai khac
Passenger transporl by other buses
79 Van tai hanh khach dwdng bo trong néi thanh, ngoai thanh (trtr van tai bang xe buyt)
Urban and suburban passenger land ransport (except transporl via buses)
80 Vén tai hanh khach ven bién va vién duwong
Sea and coastal passenger water transport
81 Van tai hanh khach dwong thuy néi dia
Inland passenger water lransport
Hoat dong dich vu hé tro tryc tiép cho van tai dwong thiy
82 (trtr kinh doanh bén thiy néi dia)
Service activilies incidental lo water transportation
Khai thac, xtr ly va cung cap nwéc
83 | (khdng hoat dong tai tru s&)
Water collection, treatment and supply (not at Headquarter)
X ly va tiéu huy rac thai doc hai
84 (khéng hoat dong tai tru s&)
freatment and disposal of hazardous waste (not at Headguarter)
Tai ché phé liéu
85 (khéng hoat dong tai tru s&)
Materials recovery (not at Headguarter)
Hoat déng san xuét phim dién &nh, phim video va chwong trinh truyén hinh
(trlr phéat séng, san xuét phim va khéng thwe hién cac hiéu rng chay, nd; khéng st
dung chat no, chat chay, hda chat lam dao cy, dung cu thwc hién cac chwong trinh van
86 nghé, sw kién, phim anh)
Mation picture, video and television program ;‘;fmv‘ur’i'ion activities (except broadcasting,
film production and not implementing the effect of fire and explosion; do not use
explosives, inflaimmables, chemicals as props, instruments for performing culiural
shows, events, films)
Hoat déng hau ky
(trlr phat séng, san xuét phim va khéng thwe hién cac hiéu tng chay, nd; khong st
dung chat n6, chat chay, héa chat lam dao cu, dung cu thwe hién cac chwong trinh van
87 nghé, sw kién, phim anh)
Post-production activilies (except broadicasting, film production and not /ff;/}!(\frw‘iifu
ihe effect of fire and explosion; do not use explosives, inflammables, chemicals a
PDICDS f'znmxfumz.g, or performing cultural shows, events, films)
Hoat déng phat hanh phim dién &nh, phim video va chwong trinh truyén hinh
88 Chi tiét: Hoat ddng phat hanh phim dién anh, phim video (trir sén xuat phim, phat séng)
Motion picture, video and television programe disiribution activities Detail. Molive
picture and video distribution activities (except film production, broadcasting)
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STT/ Tén nganh, nghé kinh doanh

Ao Business line
Hoat dong ghi am va xuét ban am nhac

89 Chi tiét: Hoat déng ghi &m (trir kinh doanh karaoke)
5-31\-'f;"d recording and music publishing activities Detail: Sound recording activifies
{except karaoke business)

a5 Hoat déng kién trac va tw van ky thuat cé lién quan
Architectural practice and related technical consultancy

g1 |Van tai hang hoa dudng sét
Rail freight transport

92 Van tai hang héa bang dwong bod
Freight transport by road

93 Van tai hang héa ven bién va vién dwong
Coastal freight and ocean

94 Van tai hang hoéa du@ng thly ndi dia
Freight inland waterway

95 Kho bai va Iwu gitr hang hoa
Warehousing and storage of goods

96 Hoat dong dich vu hd tro truc tiép cho van tai duwong séat

f ort servic: vities for rail transpoit

97 Hoat dong dich vu h5 tro’ true tiép cho van tai hang khéng
Direct support setvice activities for air transport

- Béc xép hang hoa
Cargo handling

46 Hoat déng dich vu hé tro truc tiép cho van tai duwdng bo
Direct supporl service activities for road {ransport

100 Hoat déng dich vu hé tro khac lién quan dén van tai
Other supporting service activities related to transportation

3. Stra déi khoan 2 Didu 30 va Khoan 3 Diéu 50 Piéu 1& Céng Ty nhu sau:

A vy s g din sy o
UNENHNIG (

follows

e 2 Article 30 and Clause 3 Article 50 of the Company’s Charter are as

Diéu khoan dworc sira doi, bé
STT E)leu khoan h|en tai

zle Armenc

Ly do stra dbi,
bo sung

A

‘iifwf 2147]

Piéu 30. Tham quyen va thé | Biéu 30. Tham quyén va thé
thiee 1ay y kién C6 dong bang thire 1ay y kién C6 doéng bang
van ban dé théong qua quyét | vin ban dé théng qua quyét
dmh ctiia PHBCD dinh cia PHBCD

{ and | Arti {
i1 ballot
o pass GRS

jor

reholdors

Stra dbi, Bb
sung theo
Khodn 2 Diéu
149 Luat Doanh
nghiép
Amending

supplementing

10
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STT

Ao

Biéu khoén hién tai

sting Article

Diéu khoan dworc stra doi, bd
sung

Amended and suppleme

Articles

Ly do stra dbi,
bd sung

AT

2. HBQT phai chuan bi phiéu
lay y kién, du thdo quyét dinh cla
PHBCD va cac tai liéu giai trinh
dw thdo quyét dinh. Phiéu lay y
kién kém theo du thdo quyét dinh

2. HPQT chuan b phiéu lay y kién,
dw thdo nghi quyét Bai hoi dbng
cb déng, cac tai liéu gidi trinh dw
thdo nghi quyét va g dén tét cd
cé déng cbé quyén biéu quyét

va tai liéu giai trinh phai duroc guri

chdm nhét 1a 10 ngay truée thoi

bang phwong thirc béo dam dén

han phéi g lai phiéu l&y y kién.

duwoc dia chi ddng ky cda tirng C6

Yéu cdu va céch thirc g phiéu

déng. HEPQT phai dam bao g,

18y y kién va tai liéu kem theo thuc

céng b tai liéu cho céc C6 dbng

hién theo quy dinh tai Diéu 143

trong mot thoi gian hop ly dé xem

cua Luét doanh nghiép

xét biéu quyét va phai gui it nhét
muwoi (10) ngay trudc ngay hét
han nhén phiéu lay y kién
2. The BOD must prepare wiiiten
opinton forms, draft resolution of
the GMS and olher documents
explaining ’ resolution.
wclosad

2. T/;e F?OD /'nue‘i‘ /)mpan-* wr/z‘feu
the GMS und ozh c/mcumenz‘f
explaining the draft ;’P%O/U{IOH and
must be sent to alf shar
least ten (10) days bhefore
deadline  of _ receiving
questionnaire. The reguest ¢

’><> u(im&\ of each

n_and | melhod of sending the a«»tuu@zz
must be oBinion and explanation
1o reach | documen th tne

provisions  of Ai[/c,h, ,”!\) of the

share /m/’n@; The Board of

Law on Enterprises.

Director must submit and publish
focuments to the shareholders
e m.m»}l)/ time &:iv‘

149 of the Law
on Enterprise

Dleu 50 Trach nhiém trung thye
va tranh cac xung dot vé quyen
loi

3 L|en quan den cac glao
dich v&i Cé doéng, Ngucrl quan ly
va nguoi cé lién quan cla cac dbi
twong nay, Céng Ty phai tuén tha
cac quy dmh sau day:

garding  lransactions
with shareholders, Managers and
f persons,  the

fcomply with the

followt W PIOVISIONS

b. Céng Ty khéng dwoc cung cép
khoan vay hodc bao lanh cho Cb

Diéu 50 Trach nhiém trung thwe
va tranh cac xung dot vé quyén
lovi

Ariicle 50, The
and Avoid Conflict:
3. Lién quan dén cac giao
dich v&i Cb déng, Ngum quan ly
va nguoi co lién quan clia cac doi
twong nay, Cong Ty phai tuan thd
cac quy dinh sau day:

2 Regarding  lransactions
with shareholders, Managers and
their  related  persons
Company must
following provisions

b. Céng Ty khéng dwoc cung cép
khodn vay hodc béo lanh cho C

the

th the

cmply wit

Thay dbi trich
dan Piéu khoan
do Nghj dinh sé
96/2015/NDB-CP
ngay
19/10/2015 da
hét hiéu lwc
Arnending
guole
because of the
fw /e@ no

expired
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STT

Diéu khoan hién tai

i

“Xistin

Diéu khoan dwoc stra doi, b
sung
Amended and supplemeniec
Art

Ly do stra dbi,
b6 sung

‘.:;m J wmnmw

dong la té chirc va nguwdi cé lién
quan clia Cb dong d6 Ia ca nhan,
trie tro'ng hop Co déng la cong ty
con khéng cé co phan phan vén
gop nha nwoc nam gilr va da thuc
hién goép vén, mua cb phan cua
Céng Ty trwde ngay 01 thang 7
nam 2015 theo quy dinh tai Khoan
6 Diéu 16 Nghi dinh _sé

déng la té chirc va nguwdi cé lién
quan clia Cb déng do la ca nhan,
tre treng hop Co dong la cong ty
con khéng cé co phan, phan von
gbp nha nwéc nam gitr va da thye
hién gop vén, mua c6 phan cla
Céng Ty trwéc ngay 01 thang 7
nam 2015 theo quy dinh tai Khoan
4 Diéu 34 Nghi dinh _sé

96/2015/ND-CP ngay 19 thang 10

47/2021/ND-CP ngay 01/04/2021

ndm 2015 cta Chinh phl quy dinh
chi tiét moét sé diéu cua Luat
Doanh nghiép

h. The Company imay nof mu\//c/e

indiviciue
¢ shareholder is a
subsidiary  without  State-owned

&/?dié,\,) or capital contribution and
the sharcholder has mmade capital
conitbution or purchased shares
of the Company prior to July 01.
2015 c)f,>

presciibed in Clause 6,
of the Decree no.

cta Chinh phu quy dinh chi tiét
moét s6 diéu cla Luat Doanh
nghiép

b. The Company meay not provide

loans or guarantees to in tiona
shareholders and their related
persons  who are individuals,

unless the shareholder is a
subsidiary  without State-owned
shares or capital contribution and
the shareholder has made capital
contisbution or purchased shares
of the Company prior to July 01,
2015 as prescithed in Clause 4,
/\r[i'F/@ 34 of the Decree no.

-CF  dated  Oclober
of the

Gaovernment
a number of articles of
the Law on Enterprises

47/2021/ND-CP_dated April 01%,
_zgj _/ of the Government detailing
a number of arlicles of the Law on
Enterprises

4. PHDCD théng nhét trao quyén cho HDQT cap nhat vao Diéu 1&é Cong Ty cac ndi dung da
duwoc DHDCD théng qua tai Muc 1, Muc 2, Muc 3 To trinh nay.

Vi 7

ine

GMS authorize the BOD fo update {o the €

approved by the GMS in Section 1, Section 2 and Section 3 of this Proposal,

Company's Charter based on the contents

5. DHDCBD théng nhét ty quyén cho Ngui dai dién theo phap luat clia Cong Ty tién hanh cac

thu tuc can thiét theo quy dinh clia phap luat dé hoan tat cac noi dung da dwoc néu tai Muc 1
T& trinh nay.

The GMS authorize the legal representative of the Company to perform necessary procedures
in accordance with law to complete state contents in Section 1 of this Proposal.

Trong pham vi nganh, nghé kinh doanh d& duwgc PHPCP théng qua, Ngudi dai dién theo phap
luat ctia Céng Ty cé toan quyén quyét dinh moi van dé lién quan dén viéc bd sung, stra doi
nganh, nghé chi tiét theo yéu cau clia cac co quan nha nuéc co thdm quyén va/hodc theo yéu

cau clia phap luat ma khéng can théng qua DPHDCD.
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Within the scope of business lines approved by GMS, the legal representative of the Company
decides all issues relating to the supplement, amendment of business lines as required by

compelent state authorise and/or law without GMS’s approval.

Kinh trinh BPHBCD xem xét va thdng qua./.

Respecifully submitting to the GMS for consideration and approval./.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HQI BONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN OF THE BOARD
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